
亞凱迪亞羅省基督教會粵語堂小組查經 

2022 教會主題：「以身見證，以言傳揚」 (Live the Faith. Proclaim the Faith.) 

證道：成為無名的僕人（四）：忠於使命 

經文：創世紀 24：54 – 61（證道日期：5/22/2022） 

分享問題：（在查經開始之前，先討論這些問題） 

1. 你在「忠於使命」證道中有甚麼領受或任何問題？ 

2. 人看重的是結果，而神看重的是忠心。你同意嗎？為甚麼？ 

閱讀經文：（請參考附錄，思考作者當時的目的和背景） 

解釋 (Interpretation): 

第一段：54 – 61 節 

1. 甚麼是老僕人的使命？他清楚他的使命嗎？如此見得？ 

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________ 

2. 利百加的家人向老僕人的要求合理嗎？請解釋。 

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________ 

3. 利百加家人的要求如何影響老僕人的使命呢？老僕人如何回應？ 

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________ 

4. 利百加同意跟老僕人離開，這個做法有危險嗎？請解釋。 

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________ 

5. 在老僕人遵行主人給他的使命時，你如何看到神在整個過程中的作為呢？ 

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________ 

 



歸納 (Induction)： 

(一). 鎖定________，向前________； 

(二). 弄清________，排除________； 

(三). 主必________，得蒙________。 

應用 (Application):（查經最重要的環節，請預足夠時間討論） 

1. 請分享一個忠於神使命的經歷。神如何為你開路？ 

2. 請分享今天的一個學習。  



附錄：經文（創世紀 24：54 – 61） 

(1) 和合本： 

24:54  僕 人 和 跟 從 他 的 人 、 喫 了 喝 了 、 住 了 一 夜 、 早 晨 起 來 、 僕 人 就 說 、 請 打 
發 我 回 我 主 人 那 裡 去 罷 。 

24:55  利 百 加 的 哥 哥 和 他 母 親 說 、 讓 女 子 同 我 們 再 住 幾 天 、 至 少 十 天 、 然 後 他 
可 以 去 。 

24:56  僕 人 說 、 耶 和 華 既 賜 給 我 通 達 的 道 路 、 你 們 不 要 耽 誤 我 、 請 打 發 我 走 、 
回 我 主 人 那 裡 去 罷 。 

24:57  他 們 說 、 我 們 把 女 子 叫 來 問 問 他 、 
24:58  就 叫 了 利 百 加 來 、 問 他 說 、 你 和 這 人 同 去 麼 、 利 百 加 說 、 我 去 。 
24:59  於 是 他 們 打 發 妹 子 利 百 加 和 他 的 乳 母 、 同 亞 伯 拉 罕 的 僕 人 、 並 跟 從 僕 人 

的 、 都 走 了 。 
24:60  他 們 就 給 利 百 加 祝 福 、 說 、 我 們 的 妹 子 阿 、 願 你 作 千 萬 人 的 母 、 願 你 的 

後 裔 、 得 著 仇 敵 的 城 門 。 
24:61  利 百 加 和 他 的 使 女 們 起 來 、 騎 上 駱 駝 、 跟 著 那 僕 人 ． 僕 人 就 帶 著 利 百 加 

走 了 。 

(2) NIV: 

54 Then he and the men who were with him ate and drank and spent the night there. 

When they got up the next morning, he said, “Send me on my way to my master.” 

55 But her brother and her mother replied, “Let the young woman remain with us ten days or 
so; then you[e] may go.” 

56 But he said to them, “Do not detain me, now that the LORD has granted success to my 
journey. Send me on my way so I may go to my master.” 

57 Then they said, “Let’s call the young woman and ask her about it.” 58 So they called Rebekah 
and asked her, “Will you go with this man?” 

“I will go,” she said. 

59 So they sent their sister Rebekah on her way, along with her nurse and Abraham’s servant 
and his men. 60 And they blessed Rebekah and said to her, 

“Our sister, may you increase to thousands upon thousands; may your offspring possess the 
cities of their enemies.” 
 
61 Then Rebekah and her attendants got ready and mounted the camels and went back with 
the man. So the servant took Rebekah and left. 

 


